
SINCLAIR COMPETITION LOADING BLOCK - SINCLAIR
INTERNATIONAL SINCLAIR COMPETITION LOADING BLOCK, 308 WIN
FAMILY

These blocks are machined from solid white polyethylene providing the reloader
with a very durable, easy to clean loading block. Each block is machined to fit the
specific cases you reload and has finger grooves machined into the sides to
provide a sure grip. Each hole has a slight chamfer for easy case head entry. The
""Poly"" blocks are dishwasher safe for easy cleaning. The white material was
selected because spilled powder easily shows up. These blocks were designed
for competition shooters that shoot from the bench. Each block has 25 holes and
an open tray for throwing the empties into. When you have to hurry during a wind
condition there isn't enough time to put an empty into a hole. Available in select
sizes.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL SINCLAIR COMPETITION LOADING BLOCK, 308 WIN FAMILY
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749002197
Mfr. No.: PL05
Cartridge: 257 Roberts,225 Winchester,22 BR (Benchrest) Remington,243 Winchester,250 Savage,280
Remington,284 Winchester,22-250 Remington,300 Savage,220 Swift,25-06 Remington,270 Winchester,30-06
Spring
Material: Poly
Rounds Held: 25
Delivery weight: 0.181kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für den SINCLAIR Competition
Loading Block

Einführung
Danke, dass du dich für den SINCLAIR Competition Loading Block entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Ladeblocks zu gewährleisten. Bitte
lies dieses Handbuch sorgfältig durch, um deine Sicherheit und die Leistung des Produkts zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Ladeblock in einem gut belüfteten Bereich verwendet wird.
Halte den Ladeblock außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Ladeblock auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende den Ladeblock nur mit kompatiblen Patronen wie angegeben: 270 Winchester 243 Winchester
22250 Remington 2506 Remington 220 Swift 250 Savage 257 Roberts 300 Savage 225 Winchester 280
Remington 284 Winchester 22 BR (Benchrest) Remington 3006 Spring
Stelle sicher, dass der Ladeblock auf einer stabilen und ebenen Fläche verwendet wird.
Überlade den Block nicht über seine Kapazität von 25 Patronen.
Lass den Ladeblock während der Benutzung nicht unbeaufsichtigt.
Reinige den Ladeblock regelmäßig, um eine Ansammlung von Schmutz zu vermeiden und die optimale
Leistung zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Einrichtung: Platziere den Ladeblock auf einer stabilen, flachen Oberfläche, fern von der Tisch oder
Werkbankkante.
Laden:

Setze die Patronen in die Löcher des Ladeblocks ein und achte darauf, dass sie richtig sitzen.
Nutze die Fingerkerben, um einen sicheren Griff beim Handhaben des Blocks zu gewährleisten.

Entladen:
Entferne nach der Benutzung vorsichtig die Patronen aus dem Ladeblock.
Nutze die offene Schale, um leere Hülsen sicher zu entsorgen.

Reinigung:
Der Ladeblock ist spülmaschinenfest; er kann jedoch auch manuell mit mildem Seifenwasser gereinigt
werden.
Stelle sicher, dass der Block vor der Lagerung vollständig trocken ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Ladeblock gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Ladeblock nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er beschädigt oder nicht mehr verwendbar
ist.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, die in deiner Region für Polyethylenmaterialien verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Anliegen bezüglich des SINCLAIR Competition Loading Blocks wende dich bitte an die
Kontaktdaten, die auf der Verpackung oder der Website des Herstellers angegeben sind. Es ist wichtig, Zugang zu
Unterstützung zu haben, für alle Probleme, die während der Nutzung dieses Produkts auftreten können.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind unsere
obersten Prioritäten.
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Safety Instruction Guide for SINCLAIR Competition
Loading Block

Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR Competition Loading Block. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe and effective use of your loading block. Please read this guide carefully before use to maximize
your safety and the performance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the loading block is used in a wellventilated area.
Keep the loading block out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the loading block for any signs of damage or wear.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible cartridges as specified: 270 Winchester 243 Winchester 22250 Remington 2506
Remington 220 Swift 250 Savage 257 Roberts 300 Savage 225 Winchester 280 Remington 284 Winchester
22 BR (Benchrest) Remington 3006 Spring
Ensure the loading block is placed on a stable and flat surface during use.
Avoid overloading the block beyond its capacity of 25 rounds.
Do not leave the loading block unattended while in use.
Clean the loading block regularly to prevent the buildup of debris and ensure optimal performance.

Instructions for Installation and Usage

Setup: Place the loading block on a stable, flat surface away from the edge of the table or workbench.
Loading:

Insert the cartridges into the holes of the loading block, ensuring they are seated properly.
Use the finger grooves to provide a secure grip while handling the block.

Unloading:
After use, carefully remove the cartridges from the loading block.
Use the open tray to dispose of empty cases safely.

Cleaning:
The loading block is dishwasher safe; however, it can also be cleaned manually with mild soap and
water.
Ensure the block is completely dry before storage.

Disposal Instructions
Dispose of the loading block in accordance with local regulations.
Do not dispose of the loading block in regular household waste if it is damaged or no longer usable.
Consider recycling options available in your area for polyethylene materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SINCLAIR Competition Loading Block, please refer to the contact
information provided on the packaging or the manufacturer's website. It is important to have access to support for
any issues that may arise during the use of this product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Bloque de
Carga SINCLAIR

Introducción
Gracias por elegir el Bloque de Carga SINCLAIR. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para
garantizar el uso seguro y efectivo de tu bloque de carga. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el
producto para maximizar tu seguridad y el rendimiento del mismo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el bloque de carga se utilice en un área bien ventilada.
Mantén el bloque de carga fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el bloque de carga en busca de signos de daño o desgaste.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente con cartuchos compatibles como se especifica:

270 Winchester
243 Winchester
22250 Remington
2506 Remington
220 Swift
250 Savage
257 Roberts
300 Savage
225 Winchester
280 Remington
284 Winchester
22 BR (Benchrest) Remington
3006 Spring

Asegúrate de que el bloque de carga esté colocado sobre una superficie estable y plana durante su uso.
Evita sobrecargar el bloque más allá de su capacidad de 25 cartuchos.
No dejes el bloque de carga desatendido mientras esté en uso.
Limpia el bloque de carga regularmente para evitar la acumulación de residuos y asegurar un rendimiento
óptimo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración: Coloca el bloque de carga sobre una superficie estable y plana, lejos del borde de la mesa o
banco de trabajo.
Carga:

Inserta los cartuchos en los agujeros del bloque de carga, asegurándote de que estén bien asentados.
Utiliza las ranuras para los dedos para proporcionar un agarre seguro mientras manipulas el bloque.

Descarga:
Después de usar, retira cuidadosamente los cartuchos del bloque de carga.
Usa la bandeja abierta para desechar los casquillos vacíos de manera segura.

Limpieza:
El bloque de carga es apto para lavavajillas; sin embargo, también se puede limpiar manualmente con
jabón suave y agua.
Asegúrate de que el bloque esté completamente seco antes de guardarlo.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el bloque de carga de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el bloque de carga en la basura doméstica regular si está dañado o ya no es utilizable.
Considera las opciones de reciclaje disponibles en tu área para materiales de polietileno.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del Bloque de Carga SINCLAIR, por favor consulta la
información de contacto proporcionada en el embalaje o en el sitio web del fabricante. Es importante tener acceso a
soporte para cualquier problema que pueda surgir durante el uso de este producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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Guide de Sécurité pour le Bloc de Chargement
SINCLAIR

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bloc de Chargement SINCLAIR. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour
assurer une utilisation sûre et efficace de votre bloc de chargement. Veuillez lire ce guide attentivement avant
utilisation pour maximiser votre sécurité et la performance du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le bloc de chargement est utilisé dans un espace bien ventilé.
Gardez le bloc de chargement hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le bloc de chargement pour tout signe de dommage ou d'usure.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Restez informé sur les rappels de produits et les mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec des cartouches compatibles comme spécifié :

270 Winchester
243 Winchester
22250 Remington
2506 Remington
220 Swift
250 Savage
257 Roberts
300 Savage
225 Winchester
280 Remington
284 Winchester
22 BR (Benchrest) Remington
3006 Spring

Assurezvous que le bloc de chargement est placé sur une surface stable et plate pendant son utilisation.
Évitez de surcharger le bloc audelà de sa capacité de 25 cartouches.
Ne laissez pas le bloc de chargement sans surveillance pendant son utilisation.
Nettoyez régulièrement le bloc de chargement pour éviter l'accumulation de débris et garantir des
performances optimales.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation : Placez le bloc de chargement sur une surface stable et plate, loin du bord de la table ou de
l'établi.
Chargement :

Insérez les cartouches dans les trous du bloc de chargement, en vous assurant qu'elles sont bien en
place.
Utilisez les rainures pour les doigts pour fournir une prise sécurisée lors de la manipulation du bloc.

Déchargement :
Après utilisation, retirez soigneusement les cartouches du bloc de chargement.
Utilisez le plateau ouvert pour jeter les douilles vides en toute sécurité.

Nettoyage :
Le bloc de chargement est compatible avec le lavevaisselle ; cependant, il peut également être nettoyé
manuellement avec un savon doux et de l'eau.
Assurezvous que le bloc est complètement sec avant de le ranger.

Instructions d'Élimination



Éliminez le bloc de chargement conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le bloc de chargement dans les déchets ménagers réguliers s'il est endommagé ou n'est plus
utilisable.
Envisagez des options de recyclage disponibles dans votre région pour les matériaux en polyéthylène.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du Bloc de Chargement SINCLAIR, veuillez consulter
les informations de contact fournies sur l'emballage ou le site web du fabricant. Il est important d'avoir accès à un
soutien pour tout problème qui pourrait survenir lors de l'utilisation de ce produit.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales priorités.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bloku Ładunkowego
SINCLAIR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Bloku Ładunkowego SINCLAIR. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego bloku ładunkowego. Przeczytaj tę
instrukcję uważnie przed użyciem, aby maksymalnie zwiększyć swoje bezpieczeństwo i wydajność produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że blok ładunkowy jest używany w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Trzymaj blok ładunkowy poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj blok ładunkowy pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wyłącznie z kompatybilnymi nabojami, jak określono:

270 Winchester
243 Winchester
22250 Remington
2506 Remington
220 Swift
250 Savage
257 Roberts
300 Savage
225 Winchester
280 Remington
284 Winchester
22 BR (Benchrest) Remington
3006 Spring

Upewnij się, że blok ładunkowy jest umieszczony na stabilnej i płaskiej powierzchni podczas użytkowania.
Unikaj przeciążania bloku ponad jego pojemność wynoszącą 25 nabojów.
Nie zostawiaj bloku ładunkowego bez nadzoru podczas jego używania.
Regularnie czyść blok ładunkowy, aby zapobiec gromadzeniu się zanieczyszczeń i zapewnić optymalną
wydajność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Ustawienie: Umieść blok ładunkowy na stabilnej, płaskiej powierzchni z dala od krawędzi stołu lub warsztatu.
Ładowanie:

Włóż naboje do otworów bloku ładunkowego, upewniając się, że są odpowiednio osadzone.
Użyj wyżłobień na palce, aby zapewnić pewny chwyt podczas obsługi bloku.

Rozładowanie:
Po użyciu ostrożnie usuń naboje z bloku ładunkowego.
Skorzystaj z otwartej tacy, aby bezpiecznie pozbyć się pustych łusek.

Czyszczenie:
Blok ładunkowy można myć w zmywarce; jednak można go również czyścić ręcznie za pomocą
łagodnego mydła i wody.
Upewnij się, że blok jest całkowicie suchy przed przechowywaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj blok ładunkowy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj bloku ładunkowego w zwykłych odpadach domowych, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do
użytku.
Rozważ opcje recyklingu dostępne w Twojej okolicy dla materiałów polietylenowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości związanych z Blokiem
Ładunkowym SINCLAIR, zapoznaj się z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub na stronie
internetowej producenta. Ważne jest, aby mieć dostęp do wsparcia w przypadku jakichkolwiek problemów, które
mogą wystąpić podczas użytkowania tego produktu.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są
naszymi priorytetami.
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Turvaohjeet SINCLAIR Competition Loading Blockille

Johdanto
Kiitos, että valitsit SINCLAIR Competition Loading Blockin. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet, jotta voit
käyttää latauslohkoasi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä maksimoidaksesi
turvallisuutesi ja tuotteen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että latauslohkoa käytetään hyvin tuuletetussa tilassa.
Pidä latauslohko lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti latauslohko mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain yhteensopivien patruunoiden kanssa, kuten on määritelty:

270 Winchester
243 Winchester
22250 Remington
2506 Remington
220 Swift
250 Savage
257 Roberts
300 Savage
225 Winchester
280 Remington
284 Winchester
22 BR (Benchrest) Remington
3006 Spring

Varmista, että latauslohko on asetettu vakaalle ja tasaiselle pinnalle käytön aikana.
Vältä latauslohkon ylikuormittamista yli 25 patruunan kapasiteetin.
Älä jätä latauslohkoa valvomatta käytön aikana.
Puhdista latauslohko säännöllisesti, jotta estät roskien kertymisen ja varmistat optimaalisen suorituskyvyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asetus: Aseta latauslohko vakaalle, tasaiselle pinnalle, kauas pöydän tai työpisteen reunasta.
Lataaminen:

Aseta patruunat latauslohkon reikiin varmistaen, että ne ovat kunnolla paikoillaan.
Käytä sormivälikkeitä varmistaaksesi tukevan otteen käsitellessäsi lohkoa.

Tyhjentäminen:
Käytön jälkeen poista varovasti patruunat latauslohkoista.
Käytä avointa astiaa tyhjien hylsyjen turvalliseen hävittämiseen.

Puhdistus:
Latauslohko on astianpesukoneen kestävä; voit kuitenkin myös puhdistaa sen käsin miedolla saippualla
ja vedellä.
Varmista, että lohko on täysin kuiva ennen säilytystä.

Hävittämisohjeet
Hävitä latauslohko paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä latauslohkoa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jotka ovat saatavilla alueellasi polyeteenimateriaaleille.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita SINCLAIR Competition Loading Blockista,
viittaathan pakkausmateriaalissa tai valmistajan verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin. On tärkeää, että saat
tukea mahdollisten ongelmien ilmetessä tämän tuotteen käytön aikana.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
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Bezpečnostní pokyny pro SINCLAIR Competition
Loading Block

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SINCLAIR Competition Loading Block. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní
pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho nabíjecího bloku. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento průvodce, abyste maximalizovali svou bezpečnost a výkon produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že nabíjecí blok používáte v dobře větrané oblasti.
Uchovávejte nabíjecí blok mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte nabíjecí blok na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostních zprávách prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními náboji, jak je uvedeno:

270 Winchester
243 Winchester
22250 Remington
2506 Remington
220 Swift
250 Savage
257 Roberts
300 Savage
225 Winchester
280 Remington
284 Winchester
22 BR (Benchrest) Remington
3006 Spring

Ujistěte se, že je nabíjecí blok umístěn na stabilním a rovném povrchu během používání.
Vyhněte se přetížení bloku nad jeho kapacitu 25 nábojů.
Nenechávejte nabíjecí blok bez dozoru během používání.
Pravidelně čistěte nabíjecí blok, aby se zabránilo hromadění nečistot a zajistil se optimální výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení: Umístěte nabíjecí blok na stabilní, rovný povrch mimo okraj stolu nebo pracovního stolu.
Nabíjení:

Vložte náboje do otvorů nabíjecího bloku a ujistěte se, že jsou správně usazeny.
Použijte drážky pro prsty, abyste zajistili bezpečný úchop při manipulaci s blokem.

Vybíjení:
Po použití opatrně odstraňte náboje z nabíjecího bloku.
Použijte otevřenou misku k bezpečné likvidaci prázdných nábojnic.

Údržba:
Nabíjecí blok je vhodný do myčky na nádobí; lze ho však také čistit ručně pomocí jemného mýdla a
vody.
Ujistěte se, že je blok zcela suchý před uložením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nabíjecí blok v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte nabíjecí blok do běžného domácího odpadu, pokud je poškozený nebo již není použitelný.
Zvažte možnosti recyklace dostupné ve vaší oblasti pro materiály z polyethylenu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti SINCLAIR Competition Loading Block se prosím obraťte na
kontaktní informace uvedené na obalu nebo na webových stránkách výrobce. Je důležité mít přístup k podpoře pro
jakékoli problémy, které se mohou vyskytnout během používání tohoto produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
nejvyššími prioritami.


